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Annotanus. PaccmarpuBaeTcs ciioBooOpa3oBarenbHast crielu(prKa TUMIHY THBHON JIGKCHKH B PycC-
CKOM U apabckoM si3bikax. Ha (oHe Toro, 4to omnpenaencHus: AMMAHYTHBOB B Pa3IHUHBIX SI3bIKOBEI-
YEeCKUX TPATUIMIX JAJIeKO He Bcerna oOHapyKHBAOT MOP(HOIOTHIECKHE OCOOCHHOCTH JTOTO JICK-
CHYECKOr0 IIIAcTa, aBTOPBI COCPENOTAYMBAIOTCS MMEHHO Ha CIIOBOOOPA30BATEIFHOM MOTHBAITUH
B 00pa30BaHUU TUMHUHYTHBOB B PYCCKOM M apaOCKOM sI3bIKaX, KOTOPOS M CTAHOBUTCS MPEIMETOM
nccaenoBanus. B aToii cBs3u ocoboe BHIMaHMe yuenseTcs kputeprio O.I. Bunokypa u ero apadckoit
TapaJiesii — mapaMeTpy CPeIHEBEKOBOro apadekoro duiomnora oH Daprica, KOTOpBIE CyKat 6a30i
JUTSL PACKPBITHSL CTPYKTYPBI M CEMAHTHUKH TIPOU3BOHBIX CJIOB B 00OMX sI3bIKaX. ABTOpBI, IpHOerast
K CPAaBHUTEIFHOMY METOY, aHAJTU3UPYIOT CIEKTP 3HAYCHIH 1 KOHHOTAIIH, BOSHUKAIOMINH B PE3yIib-
TaTe CIOBOOOpPA30BATEIHHON MOTHBAIMU IMMHHYTHBHON JIGKCHKH B OOOHMX SI3BIKAX — YMEHBIIIH-
TEJIFHOCTH, JIACKATEeIILHOCTH, yOaBIEHHs KOJIMYECTBA, B TOM YHUCIE CHElH(pHUECKUe JUTIsl apadCcKoro
3HAYCHHUS OJIM30CTH BPEMEHH U MECTa U YCHJICHHS M UX (OpMasIbHOE BBIPAKEHUE B O0OMX SI3BIKaX.
He ynyckarotest 13 BHIy TaKKe OCHOBBI IIepeBOa AMMUHY THBHOH JICKCUKH. BBINIEISIs TpU BasKHBIE OC-
HOBBI [ICPEBOTIECKOI aICKBATHOCTH — CTPYKTYPHOM, CEMAaHTUYECKOI 1 KOTHUTHBHOM, KOTOPBIC BIIU-
SIFOT Ha TIEPEBOAYESCKUI TIPOIIECC MTPH TOCTIKCHUN SKBUBAJICHTHOCTH. J{emaeTcsi BRIBOJ O CIIOKHOCTH
COOTHOIICHUS U, COOTBETCTBEHHO, OIPEICIICHHBIX TPYAHOCTIX B IEPEBOIC TUMUHYTUBOB. J{7151 3TOT0
ABTOPBI B CBOMX PACCYIKICHHUIX BBIXOIAT U3 CPEePhl YUCTOM TMHTBUCTUKU U 00PAIIAFOTCS K KYJIBTYPO-
JIOTHYECKOH cepe, 6e3 KOTOPOU CEroHs HEMBICIIMMO TOBOPHUTD O TTOJTHOIICHHOM TIePEBOTUECKOM J1es-
TENBHOCTH. Pab0oTa BHOCHT BKJIA]] B TECOPETUIECKOE S3BIKO3HAHUE KaK CPaBHUTEIBHOE HCCIICIOBAaHHE
CEMUTCKHUX U BOCTOUHOCIIABSIHCKHX SI3BIKOB, a TAKKE JIOTIOTHSIET HEIOCTAIOIIEE 3BEHO B OTHOCUTEILHO
MOJIOYTO YaCTHYIO TEOPHIO PYCCKO-apabCKOro mepeBoa.
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Abstract. The word-formation specificity of diminutive vocabulary in Russian and Arabic
is considered in this paper. On the background of the fact that the definitions of diminutives in various
linguistic traditions do not always reveal the morphological features of this lexical layer, the authors
focus on the word-formation motivation in creating diminutives in Russian and Arabic, which becomes
the subject of the study. In this regard, special attention is paid to the criterion of O.G. Vinokur and
his Arabic parallels are the parameters of the Arabic medieval philologist Ibn Faris, which serve
as the basis for revealing the structure and semantics of derivative words in both languages. The
authors, resorting to the comparative method, analyze the range of meanings and connotations
resulting from the word-formation motivation of diminutive vocabulary in both languages —
diminutiveness, endearment, reduction of quantity, including the closeness of time and place specific
to the Arabic meaning and amplification of meanings and their expression in both languages. The
basics of translating diminutive vocabulary are also not overlooked. Highlighting three important
foundations of translation adequacy — structural, semantic and cognitive, which affect the translation
process when equivalence is achieved, the authors come to the conclusion about the complexity of the
relationship and, accordingly, the translation of diminutives. To do this, the authors in their reasoning
leave the sphere of pure linguistics and turn to the culturological sphere, without which today
it is unthinkable to talk about a full-fledged translation activity. The work contributes to theoretical
linguistics as a comparative study of the Semitic and Slavic languages, and also complements the
missing link in the relatively young private theory of Russian-Arabic translation.
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BBepeHme

Bonpoc coneprkaTenbHOl CTOPOHBI AMMUHYTUBOB INTyOOKO MpopadoTaH eB-
POTENCKUMH, POCCUICKMMHU, a TakXe apaOCKUMH JIMHI'BUCTAMHU Ha MaTepualie
POIAHBIX A3BIKOB. JII/IMI/IHYTI/IB B eBpOHGI\/’ICKOM A3BIKO3HAHUU pacCMaTprUBACTCA KaK
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«CJIOBO, U3MEHEHHOE JIJIs IIepeayl OCHOBHOI'O 3HAYEHUSI KOPHS B MEHBIIIEH CTere-
HU, BBIPAXKEHHUSI YMEHBILIEHHOI'O pa3Mepa 00beKTa WIIM €ro KauecTBa, a TaKKe JJIs
nepenayy 4yBCTB HEXHOCTH Wi Onuzoctuy'. [IoHATHE TUMUHYTHBHOCTH, MPHU-
MEHSEMOE K €BPONEUCKUM SI3bIKaM, [0 CYIIECTBY, HUYEM HE IPOTUBOPEUUT Jieu-
HULIUAM, TIPEICTABICHHBIM B PyCCKON U apaOCKON IMHTBUCTUYECKUX TPaAUIUAX.
Tak, B «CroBape-cripaBOUYHUKE JUHIBUCTUYECKUX TepMuHOB» J1.O. Pozenrans
n M.A. TeneHKOBOH «JIMMHHYTHBY» IPEACTABIEH KaK «yMEHBIIUTEJIbHO-
JackarenabHas (opMa ClioBa — MEO8ENHCOHOK, pyuKa, cmoauk»’. OTMETUM, YTO
371eCh laeTcs o0IIee mpeacTaBieHne 0 Mopdoaorunueckoit opMe TaHHOTO IIacTa
CJI0Baps, OJJHAKO He 0003HaYal0TCsd KOHKPETHBIE CIIOCOObI 00pa30BaHMsI TaKUX Je-
PHUBATOB, NOCKOJIbKY MEPEUHCICHIE HECKOJIBKUX PUMEPOB HE J1a€T BO3MOKHOCTH
[IOJIHOTO TIOHMMAHUSI MEXaHHU3MOB CO3JjaHUsl JUMUHYTHUBHOMN JIEKCUKHU, TeM OoJiee
MMOHMMAaHUS IPUHIUIIOB €€ NIePeBo/ia ¢ OIHOTO si3bika Ha aApyroil. O.C. AxmaHOBa
B CBOIO OY€pelb IMOJ] YMEHBIINTEIbHOCTHIO MOHUMAET «000O0IIEHHOE 3HAYCHUE
Majioro odbema, pazmepa U T.I., 0OBIYHO BbIpa)KaeMoe MOCPEICTBOM YMEHbIIH-
TEJIbHBIX aP(HUKCOB U COIPOBOXKIAIOLIEECS PA3INYHBIMU SMOLIMOHAIBHBIMU OKpa-
CKaMM — JIACKATEIbHOCTH, YHUUMIKUTESIBHOCTH U T.IL»’. B 1aHHOM onpeieneHru
HE TOJIBKO PAaCKpBIBACTCS (PYHKLIMS 3TONH CEMAHTHUYECKOM I'pyIIIbl CJIOB, HO U 000-
3HAYaIOTCS CPEJCTBA BBIPAXKEHUS JUMUHYTUBHOIO 3HAUEHUS.

Yro kacaeTcst apaOCKOro sI3bIKO3HAHMS, TO B HEM, KAK U B PYCCKOM, B Ha-
YUHBII 000pOT BBEJEH LIEBIM psijl ONpeneieHu TUMUHYTHUBHOCTU. Tak, AJib-
A3xapu, paccMaTpUBaIOLIUN JAaHHOE S3bIKOBOE SIBIIEHME B KaueCTBE CPEICTBA
BbIpakeHUs o0beMa, pa3Mepa U KOJMYECTBA, M0JIaraeT, YTO CEMAHTHUYECKH JH-
MUHYTHBHOCTb — 3TO «yMeHblieHue» [1. P. 559]. A. Anp-Cyxeilsin onuchiBaeT
YMEHBIIUTEIBHOCTh UMEH KaK MPOLECC U3MEHEHUsI, B PE3YyJIbTaTe KOTOPOro CO3-
JlaeTCsl HOBOE CJI0BO. B ero nmoHuMaHuu JUMUHYTUBHOCTB MPEACTABISET COOOM
Takoe M3MEHEHHE MMEHH, IPU KOTOPOM OHO 0003HAUYaeT YMEHbLIEHHE HOMUHU-
POBaHHON MM BeIIM W «ManocTh» ee yacten [2. P. 50]. OtnenbHBIC S3BIKOBEIBI
BKJIIOYAIOT B J€PUHULIHUIO I'PAMMaTHYECKHE MOKa3aTesId, ONUCHIBAsl JUMUHYTUB
KaK «CJIOBO, K KOTOPOMY ObLJI0 MPUOAaBIEHO YTO-TO, YTOOBI 0003HAUATh €T0 YMEHb-
menue» [3. P. 190]. B nanHoM ciiyuae yka3piBaeTcst Ha Haan4urue Mop(hoIoru4ecko-
ro npeoOpa3oBaHus JEPUBATOB-IUMHUHYTHUBOB, KOTOPOE MPUIAET IIPOU3BOAHOMY
CJIOBY 3HAYEHHE YMEHBIINTEIBHOCTH U/UIH JIACKaTEIbHOCTU. ApaOCKHe UCCIen0-
BaTeIU TakK)ke roBopsT 00 0Opa30oBaHUM AUMUHYTHUBHOM JIEKCUKH Kak 00 H3Me-
HEHUU 3HAYEHUS, [M03TOMY JaHHBIM JIEKCUYECKUN TUIACT AJIsl HUX — 3TO H3Me-
HeHHas (opMa CyILIECTBUTEIBHOIO, KOTOPHIM COINPOBOXKAAETCS M3MEHEHHUE €ro

"' Glossary — D to F [Dnextponnsiii pecypc]. Pexum poctyma: http https://web.archive.
org/web/20081227150101/http://www.standards.dfes.gov.uk/secondary/keystage3/respub/
mflframework/appendices/glossary of terms/d to f/ (nara obpamenus: 27.12.2022).

2 Posenmanv /1.3., Tenenxosa M.A. CrnoBapb-CIIpaBOYHHK JIMHIBHCTHYECKHX TEPMUHOB. M.
IIpocsemenue, 1985, C. 61.

3 Axmanosa O.C. CnoBapb TMHrBUCTHUECKUX TepMUHOB. M. : YPCC, 2004, C. 102. EDN: QQUQNX
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3HAQUEHUS] — VHUUUIICEHUS, YMEHbUUUMENbHOCTU, NPUOAHUS OONbUUE20 3HAYEHUS
u ap. [4. P. 64]. B nocnenneit neprHUINYN TOTYEPKUBAETCA BO3MOKHOCTh «yMEHb-
LIUTEIBHOCTH CJIOB JIJIS pa3HbIX MparMaTUYeCcKuX Lesel, HO Ha 0COOEHHOCTH Me-
XaHU3Ma MMpeoOpa3oBaHUs MPOU3BOIAIINX OCHOB BHUMAHUS HE 0OpaliaeTcs, Kak
1 BO MHOTHUX JIpYTHX OINpEAETICHUAX. A BMECTE C TEM HEJ0CTaToOuHas pa3paboTaH-
HOCTB BOIIpOCa CIIOCOOOB U CPEACTB 00pa30BaHUsl AUMUHYTHBOB B 000UX SI3BIKAX
[P OTCYTCTBUU CONOCTAaBUTEIbHBIX MCCIIEAOBAHUN PYCCKUX U apaOCKUX AUMHU-
HYTHBOB HE MO3BOJISIET OIIUCATh OCHOBBI X JBYSI3bIYHOTO IEPEBOJIA.

CnoBoo6pa3oBaTesibHasi MOTUBaLUA AMMNHYTUBOB
B PYCCKOM M apabcKom A3bIKax

YacTroTHOE 00pa30oBaHME CIOB-IMMHHYTHBOB SIBJISICTCSI OTHOW U3 XapakTep-
HBIX OCOOCHHOCTEW COBPEMEHHOT'O PYCCKOTO SI3bIKa C €ro OOTaThIMH JICPHUBAIIH-
OHHBIMH BO3MOYKHOCTSIMU JUISI CO3IaHUSI MMOJJOOHBIX €IMHUIL. B apaOckom si3bike
00pa3oBaHUE eIUHUI] ATOTO THIIA TaK)Ke PACIPOCTPAHEHO U peryisipHo. [loaTomy
CpaBHHUTEIBHOE H3yUeHHE (DOPMATHHON CTOPOHBI JAHHOTO SIBJICHUS B 000UX SI3bI-
Kax IpeJCTaBiIseT Olpe/IeICHHbI HayYHbII HHTEpec, 0COOEHHO B 001aCTsIX CpaB-
HUTEJIBHOW MOP(OIIOTHHN ¥ TIEPEBOIOBEACHUS, T/I€ OHO IIPAKTHYECKU HE TIOIYYHUIIO0
OCBEIICHUSI.

CoBpeMeHHBIC JIMHTBUCTHYECKUE WCCIICOBAHUS IOKA3bIBAIOT, YTO KIIIO-
4yeBasi poyib B 00pa30BaHWM AMMHHYTHBOB IPUHAIICKHUT CIOBOOOpPA30BATEIIb-
HOW MoTuBanuu [5]. YuutsiBasi, 4T0 apaOCKU U PYCCKHUM s3bIKM (DICKTHUBHBIE,
MIPEJCTABIISIETCS BOSMOXKHBIM BBIJICIUTH OOIIME MEXaHHU3MBI CJIOBOOOpa30BaHUS
000MX — PYCCKOro (MHIOEBPOINENUCKOro, CIAaBIHCKOT0) U apaOCKOro (CEMHUTCKO-
r0) — Ha KOTOpPBhIE MOKHO ONHUPATHCS MPH MEPEBO/IC TUMHHYTHBOB B 3TOW mape
s3b1KoB [6. C. 89-92; 7. C. 202-205].

AHanmu3 cI0BOOOpPA30BATEFHON MOTHBAIIMM B PYCCKOM M apaOCKOM sI3bI-
Kax — TEpPBbIA IIar K MOHUMAHUIO CEMAaHTHYECKOTO COOTHOIICHUS TUMUHYTHB-
HOH JIEKCHKH C €€ IPOM3BOAIIMME 0a3zamu. Hampumep, ciioBo dpyorcox He cpasy
MOSIBUJIOCH YMEHBIIUTEIBHBIM B PYCCKOM SI3BIKE. DTO MPOU3BOHOE CIIOBO, M €TI0
3HaUEHHWE HEBO3MOXKHO IMOHATH 0€3 TOW MOTHUBHpYIOMIEH 0a3bl, U3 KOTOPOH OHO
BO3HHUKJIO B CHUCTEME PYCCKOTO f3bIKA: Opye — Opyacok. CoraacHO M3BECTHO-
My kputeputo ['O. BuHokypa, «3HaueHHEe CJIOB C IPOM3BOAHON OCHOBOW BCeraa
OIIPENIeIMMO TIOCPEJCTBOM CCHUIKM Ha 3HAYE€HHE COOTBETCTBYIOIICH NMEPBUYHOM
ocHOBBI» [8. C. 421].

B apaOckom s3bIKe, UMEIOIEM MHOTOBEKOBYIO JIMHTBHCTHUYECKYIO HCCIIC-
JIOBATEIbCKYIO0 TPATUIINIO, YETKO BBIJCISCTCS CBS3b AUMHHYTHBA C MOTHBHPY-
IOIIIEH OCHOBOM TOCPEJCTBOM IMapamMeTpa, ynomsinytoro Moun dapucom B Tpyze
«ITapameTpsl sA3bIKa», cocTaBieHHOM 12 cTonmeTuil Tomy Ha3zajd. CyIIHOCTh JaH-
HOT'O TTapaMeTpa 3aKJIF0YaeTCsl B TOM, YTO 3HAUSHHE MTPOU3BOTHOTO CIIOBA OTpe/ie-
JISIETCS Yepe3 3HaAUCHUE «IIeJI0roy, Ha 06a3e KOTOporo oHo ObLI0 co3nano [9. P. 173].
CrnenoBaTenbHO, CEeMaHTHYECKas CBSI3b MOTHBHPYIOIMIMX W MOTHBHPOBAHHBIX
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OCHOB PaCKpPBIBAETCS TEM, YTO IMPOU3BO/ISINASI OCHOBA MPEACTABIISETCS «OCBIO BCEX
yHnoTpeOJICHN OTHOTO KOPHS C OTHUM H TEM K€ OOIIUM JICKCHYECKUM 3HaYCHUEM,
BOKPYT KOTOpOI BCe 3HaUEHUSI BpalllaloTcs U K Hemy nputsarusatoTcs» [10. P. 69].

Takoke HaJIO YYUTHIBATH APYTHE JICPUBAIIMOHHBIE TIPOIIECCHI, PACKPHIBAIOIIHE
MpaBHJIa CIIOBOOOPA30BAHUS, TI0 KOTOPBIM JICPHBATHI TIOJYYarOT CBOE MOP(OIIOTH-
yeckoe opopmienue. Pycckas npon3BojiHas AMMUHYTUBHA JIEKCUKA IIpUoOpeTa-
eT Mop¢oisiornyeckoe ohopMIIEHUE C IOMOIIBIO ONPeNIEIeHHbIX Cy(hUKCOB, pH-
JAIOIINX PYCCKUM JIEPHBATaM OCOOBIE TPaMMaTHYECKHE 3HAYCHUS: ~-HK (CMOUK),
-YHK (YeMOOaHuuK), -0K, -€K (KpyiHcox, 02oHEK), -K- (neceHka), -04-K-a, -e4-K-a
(mempaoouka, xoneeuka), -en, -u-0 (-U-e), -MU-€ (narbmeyo, Oepesyo, NAAMbU-
ye), -eHbK-a, -OHbK-a (MameHbKa, bepé3onbka), -ylK-a, -I0IK-a (coceoyuKa, 60-
mowka) 1 1ap. Tak, B nepuBaTax THIIA MeUloueK, Y8emoueK, Necoyex, pocmoyex
BBIJICIISIETCS CIIOBOOOPA30BATENBHBIN (DOPMAHT -yeK, KOTOPBIM HECeT JIepHUBaIlH-
OHHOE 3HAUYEHUE «yMEHBIIMTEIHLHOCTHY. Bernoro cpaBHEHUs MPOU3BOIHBIX CIIOB
C UX TIPOU3BOSIIIIMHI OCHOBAMU: MEULOK, YBEMOK, NECOK, POCHOK NOCTATOTHO IS
PacKpBITHS cTIoco0a 00pa3oBaHMS.

Takum 00pa3oM, Ha CIOBOOOPA30BATEIBHYI0 MOTHBAIMIO MMAJAET HATPy3-
Ka, C OHOW CTOPOHBI, PACKPBITHSI CEMAHTHUECKON CBSI3U JICPUBATOB CO CBOMMH
MOTHBHPYIOIIUMHU 0a3aMu, C JPYTroil — HarpysKa BBISBICHHS JACPHUBAIIIOHHOTO
CPEeACTBa, BBIPAXKAOIIETO 3HAYEHUE YMEHBIIUTEIFHOCTH. DTO CPEICTBO 3aKIT0Ya-
eT B cebe MOP(OJIOTUIECKUE MapKEPhI IEPUBATOB — P00, YUCIO U NAOe}C, B CO-
OTBETCTBHH C KOTOPBIMH CKJIOHSIFOTCSI CJIOBA PYCCKOTO SI3bIKA, KaK M B apaOCKoOM,
Y TI0 HUM UJIET MPOIECC CHHTAKCHUECKON KaTeTOPH3aIiH.

Mopdomorndyeckoe H3MEHEHHE OCHOBBI apaOCKOT0 CJIOBA MPOUCXOIUT TIO TT0-
CJIeIOBATEIBHBIM IPAaBUIIAM apaOCKOT0 CIIOBOOOpa30BaHM S, TPH KOTOPBIX 3ByKOBOE
KOJIMYECTBO KaXKJIOTO JIEMEHTA ONPENeNsieTCs], KOHKPETH3UPYETCS M YTOUHSETCS
KaHOHaMH apabckoro cioBooOpasoBarenbHOro mpomecca [11. P. 59-70]. HUcxons
U3 TOTO, 4TO apabCKHe S3BIKOBEABI €IMHOTTIACHO MPU3HAIOT JUMHHYTHBHOCTH KaK
W3MEHEHHUE CTPYKTYPHI CJIOBA JIJISl OMPENeIeHHBIX 1ieiel [12], ecTh obmiee mpaBu-
710 00pa30oBaHMs YMEHBIITUTEIBHBIX B apaOCKOM si3bIke. OHO 3aKJIFOYaeTCs B TOM,
YTO OIJIACOBKA JJaMMa [u] CTaBUTCS HaJI IEPBOM COTIIACHON KOPHS MOTHBHUPYIOIIIE-
ro cJioBa, (parxa [a] — Ham BTOPOI, K TOMY e MOCJIe BTOPOTO KOPHEBOT'O COTJac-
HOTO IpuUjaraeTcs yJIBOEHHBIN COrJacHbId j (C 1aaa0i), OrJacoBaHHBINA KCPO,
najnee clieyeT TpeTUil KOpHEBOH. YCIIOBHO apabCckuil HHTEp(UKC JUMUHYTHBHO-
CTU MOXKHO M300pa3uTh kKak lu2ajji3, rae uudpamu B nopsake ciaegoBaHus 000-
3HAYEHBI KOPHEBBIC COTJIACHBIC, HECYIIHe OCHOBHOE 3HaueHue. Hampumep: apad.
[kitabun] &S, pyc. knuea— apao. [kutajjlbun] K pye. kuuorceuxa; apab. [zahrun]
Seb, pyc. cnuna — apao. [zuha]jzrun] )-t@-ia pyc. cnunka, apao. [kalimatun] 4K, pyc.
cno6o — apao. [kulajjzmatun] MJS , PYC. croseuko;, apad. [hirrun] J», pyc. kom —
apa0. [hurajjirun] %, pyc. KOmux W 1Ip.

Ecnu B xopHe apabckoro ciioBa 4 coriacHble, 1M00 €CTh CJIOT € JI0JIT0TOM, MO-
nuuKanus JaHHOrO HHTEep(UKca ¢ CyKYHOM BMECTO LIa/1/ibl HaJ j BCTpauBaeTCs
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U B €ro CTPYKTypy. «Jlumuuii» 4 xapd 3amenser Bropoir j — lu2aj3id: apaO.
[zaitraqun] 3535, pyc. n00ka — apab. [zuitajraqun] G55, pyc. 100ouxa, apab.
[handaqun] 33A, pyc. okon — apab. [hunatidaqun] G3¥A, pyc. oxonuux, apa®.
[tagirun] 5, pyc. kyney — apab. [tuilajSirun] 35, pyc. Kynuuk v Jp.

B pesynbraTe (¢ueKTUBHOW KaTeropu3allMM COIJIACHBIX 3BYKOB apaOCKOro
KOpHSI, 32 KOTOPBIM CTOUT IPOLIECC CEMAHTHUYECKOTO CBUTa MOTHUBUPYIOILEH OC-
HOBBI, MPOUCXOAUT 3aMETHOE HM3MEHEHHE B €ro coctaBe. ApaOCKue JIMHTBUCTHI
€IMHOITIaCHO IMPHU3HAIOT apaOCKUN KOPEHb KJIIOUEBBIM 3JIEMEHTOM, OT KOTOPO-
ro HUKaK HE OTAeNsieTcss 0a30BbI CMBICT apabckoro cioa. Mopdonorudeckuit
aHaJIU3 MOKa3bIBAET, YTO apaOCKU KOPEHb SIBISETCS HEAECTUMbBIM OCTaTKOM MOp-
(OTOTMYECKOTO YJICHEHHS! B CHHXPOHHOM IUIaHE, 0€30THOCHTEIBHBIM K KaKOH
ObI TO HU OBLJIO (JOPME CII0BA, U B HEM BBIJIEISAIOTCS OTJCIIbHBIE 3HAYUMBIE HJIEMEH-
ToI [13. C. 11]. Ba3oBbie 251eMeHTHI apaOCKOro KOPHS KOJTMYECTBEHHO N3MEHSIOTCS,
9TOOBI BBIPA3UTH MOP(HOIIOTHUSCKHE 3HAYCHUS, B TOM YHCIIC M JUMUHYTHBHOCTD,
YTO TpeOyeT aKTUBU3AIUU MOTEHIINAJILHBIX CIOCOOHOCTEHN apabcKoro ciioBoodpa-
30BaHHS — BHYTPEHHEH (PJIEKCHU C IIOMOIIIBIO H3MCHEHHS KOJTUIECTBA KITIOYECBBIX
3JIeMEHTOB apaldckoro kopHs [14]. OT KOIWYECTBEHHOTO M3MEHEHHS apabCKoro
KOPH$ 3aBUCHUT IIPOLIECC BBIJIEICHUS TIOKa3aTened Mop(doornueckoi kaTeropusa-
IIUY TUMUHYTABHOM JICKCHKH.

MoOTHBHUPYIONIHAE CJIOBAa OTIMYAKTCS OT MOTHBHPOBAHHBIX JICPHUBATOB
Ha0OpOM OTJIHMYUTEIBHBIX S3BIKOBBIX H3MEHECHU M, CITyXKAIMUX MapKepaMu HO-
BBIX OOpa30BaHHBIX CJIOB C JUMHHYTUBHBIM 3HaueHUEM. Takoe W3MCHCHHE
HE TOJIKO (pOpMaJIbHOE, OHO BJICYET LIEJIbIH KOMILIEKC MOP(POIOTHYECKHUX,
GbOHETHYECKUX U HOMUHATUBHBIX H3MeHeHHHU. [lomoOHBIe TpaHchopManuu
00HapyKUBAIOTCS HE TOJIBKO B apaOCKOM, HO U PYCCKOM U QHTJIMHCKOM S3bI-
kax [15]. UMeHHO T03TOMY MBI BBIJICNISIEM MPUHIIUI UHTETPAIIUU S3BIKOBBIX
YPOBHEH, IMOJ KOTOPBHIM MOHHMAETCS HEASIUMOCTh W B3aMMOCBSI3aHHOCTH
MHHHUMAJIBHOTO YPOBHS — (POHETHUYECKOr0, BTOPOro — MOP(OIOTUYECKOTO
U TPETHET0 YPOBHS SI3bIKOBOTO CTPOSI — CHHTAKCHCA B Mpoliecce Mop(osioru-
YECKOW M CHHTAKCUYECKOUW KaTeropu3aluu JUMUHY TUBHON JJEKCUKH PYCCKOTO
1 apabCKOT0 SA3BIKOB.

Psan apaOCkuX JTUHTBHUCTOB XapaKTEPU3YIOT TUMHHYTHBHOCTH TE€M, YTO OHA
«TpeAcTaBIseT cOO0N U3MEHEHNE IEPBOHAYATIBLHON CTPYKTYPBI CJIOBA C IOMOIIBIO
T'PYIIITBI 3ByKOB, HA3BaHHBIX MOp(eMoil yMEHBIIIEHUs. B HEKOTOPBIX ciTydasx, 3TO
Mop(deMa COIMPOBOKIACTCS 3BYKOBBIM UEPEIOBAHMEM U 3BYKOBBIM YBEIIHUCHUEM
unu cokpamiearem» [16. P. 354]. Ha namn B3misii, HEIb3sl COTJIACUTHCS C TEM, YTO
oJlHa MOpdeMa MOXKET B35Th Ha ceOs 3a/1a9y BBIPKCHUS TUMHHY THBHOCTH IIEJTH-
KOM T10 HECKOJIBKHM ITPUIUHAM:

1. Ilporecc TUMHHYTHBAIIMK 3TO HE MPOCTO MPHCOCTUHECHUE OIXHON MOpP(EMBbI
K CJIOBY B T€X SI3BIKAX, JUISI KOTOPHIX YUUTHIBACTCS (DOPMAIBHOCTH CJIOBa Kak
MOp(OJIOrMYECKUN KPUTEPUH BBIJECICHUS TPAMMaTUYECKON KaTeropu3aluu.
Ha crteike mpucoenuHeHnss MOp(EeMbl K KOPHEBOW MPOHMCXOIAT CHCTEMHBIC
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(dhoHEeTUYECKHE TTPOIIECCHI, 00IETYArONINE MPOLIECC MTPOU3HOIICHUSI HOBOOOpa-
30BaHHOTO JICPHUBATA;

2. HekoTopble S3BIKM XapaKTepH3yIOTCsl (hOPMATBHOCTBIO BBIIEICHUST MOP(OIIO-
rHYecKuX TpaHchopmanmii. B HUX npuMensieTcs cucrema QrIeKTUBHBIX CJIOBOO-
Opa3oBaTebHBIX MOJIETICH, ITPY KOTOPHIX HOBBIE JICPUBATHI JIOJDKHBI /IO €IIHHOTO
3ByKa pu(MOBaThCS CO CI0BOOOpa30BaTEIHbHON MOZIEIBI0. Tak, 1Mo yIOMSHYTON
HaMU MOJICIIN, KOTOPasi TAK)KE MOYKET ObITh Ha3BaHa fil ‘ajjilun C YCJIOBHBIMH KO-
HeBbIMH f--1, 0Opasyercs cioBa tuna apad. [qulajjimun] (ulﬂ pyc. Kaparoauux
«— apab. [galamun] ?59‘ pye. Kapanoaw; apad. [gurfatun] 4 e pyc. KouHama—
apab. [gurajjifatun] 4&5¢, pyc. komnamia. Kaxiplii 3ByK 10 OITACOBKH TPOU3-
BOJHOTO JTMMHUHYTHBHOTO apa0CKOTO CJIOBA ITOJTHOCTBIO pUPMYETCS ¢ KaXKIIbIM
3BYKOM M OTJIACOBKOM MOJIENH, TI0 KOTOPOH JiepuBat oOpazoBaH. L{enocTHas 3By-
KOBasi MaTepusi IIPOU3BOIHBIX CIIOB 00s3aTeIbHBIM 00pa30M COBIAIAET MO PUT-
MY CO CJI0BOOOpA30BATEILHONW MOJIENbIO, 110 KOTOPOM OMPENEesiIoTCsS MapKephbl
nepuBatoB. [loaTomy HU oHA MOpdeMa He B COCTOSIHUH BBIPA3UTh IIEIOCTHOE
3HAYCHHE YMEHBIIUTEIBHOCTH, a CIOBOOOPA30BaTEIbHOE 3HAYCHHUE, MOTyICH-
HOE B PE3yNbTaTe KaTerOpHU3alliy CJI0BA, BBIPAKAETCSI KOMITIEKCOM MOP(OIIOTH-
YEeCKHUX U (JOHETUIECKUX N3MECHEHHUH;

3. KiroueBoe 3HaueHHE CBSI3BIBAETCS C KOPHEM MOTUBHUpYIOIEH 0a3bl, KOTOpas
(IEKTUBHO MOTHBUPYETCSI, YTOOBI BEIPA3UTh 3HAYEHHE HOBOTO JICPHBATA.
Takum 00pa3om, MpUIaHUe TUMUHYTUBHOCTH BKIIFOYAeT B CeOS HECKOIBKO

YHOPSIOYCHHBIX Pa3HOYPOBHEBBIX MPOIECCOB si3biKa. Henmb3si cka3aTh, 94TO OIHO

cioBoOOpa3oBanue Oepet Ha ceOs BCIo 3a/1auy (OPMUPOBAHUS YMEHBIIUTEIBHOIO

ciioBa. B3anMOCBSI3b S3BIKOBBIX YPOBHEW IIPU CIIOBOOOPA30BaTEIBHOM (HOPMHUPO-

BaHUU JICPUBATOB OYEBUIHA W TMPOJUKTOBAHA TECHOH CBS3BIO (DOHETHKH CO CIIO-

BooOpa3oBaHHWEM M CHUHTaKcucoM. Mopdororuueckue TpaHchopManuu BIEKYT

3a co0Oi M3MEHEHUs 3BYKOBOI'O COCTaBa, YTO NPUIACT MPOM3BOJHBIM CIIOBAM

HE TOJBKO MHOW (OpMaibHBIA OOJUK, HO M JPYTHE TPaMMaTHYCCKHE MapKepHl,

M0 KOTOPBIM JIEPUBATHI MO3HAIOTCS: POJ, YUCIIO U TMAJIEK JACPHBATOB BBIPAKAIOT-

csl IproOpeTeHHBIMU (popMaHTaMu. braromapsi TakoMy MOPSIAKY MEXKYPOBHEBBIX

CBsI3eH Tporecc TUMUHYTHUBAIMM MOXHO CYHTATh IMPOJYKTUBHBIM SIBJICHHUEM

B KJIACCUYECKOM apadckoMm si3bike [17].

3HaueHun AVMMNHYTUBHbIX eANHNL, B pPyCCKOM N apaGCKOM A3blKaxX

JIuMUHYTHBHAS JICKCHKA YIIOTPEOISICTCS [Tl BRIPAKEHUS CIIEKTPa 3HAYCHUI

B PYCCKOM U apaOCKOM sI3bIKaX, M MX CEMAHTHYECKOE COOTBETCTBUE UTPACT KITFO-

YEeBYIO POJIb B TIPOIIECCE a/IeKBAaTHOTO MIEPEBO/IA:

1. VYobamienue B pa3mepax u oobeme. [lonasmstomiee OOIBIIMHCTBO CO3aHHBIX
CJIOB BhIpakaeT yMeHbIeHue. OTHO U TO K€ 3HaYCHUE YMEHBIICHHOTO pa3Me-
pa/o0beMa BBIJIEISIETCS B PYCCKOM M apaOCKOM SI3bIKaxX B ITOJIHOM CEMaHTHYe-
CKOM COOTBETCTBHH, HATIPHMED, PyC. 2opa, apad. [Sabalun] 35 — pyc. copka,
apab. [gubajjilun] J&5; pyc. semka, apab. [gusnun] at — pyc. semouxa, apad.
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[$usajjinun] (el ¥ T.I. — 9TO UMEHHO Ma/IeHbKAS, MOHKAS 6€MKA, HeBbICOKASL
eopa v T.1. CIoBa 6emka M 20pKa ¥ MX apaOCKHe SKBUBAICHTHI PA3JICIISIIOT CEMY
«MAJIBIIA pazMepy, BBIPAKEHHYIO B PE3YIIbTaTe ONPEACICHHBIX JePHUBAITIOHHBIX
MPOIIECCOB PYCCKOTO M apaOCKOTO SI3BIKOB, YTO OOJErdaeT 3a7ady aJeKBaTHO-
ro nepeBojia Takoro poza cioB. [lo3Hanue criocoba 0O6pa3zoBaHusl AMMUHYTHU-

Ba 1 aduKca, MPUCOSAUHHUBIIETOCS K HEMY B PYCCKOM SI3bIKE, H O3HAKOMJIE-

HHE ¢ apaOCKHMU MOJACISIMU CO3JaHUSI YMEHBITUTEIEHOCTH CYTh PYKOBOZICTBO

IIPH TIEPEBOTYECKOM pa3zdope MoJ0OHOTO pofa JEKCHUeCKuX eauHui. OmHu

U T€ XK€ CIOBOOOPA30BATENBbHBIC CTPYKTYPHI, YYAaCTBYIOIIUE B OOpa30oBaHHU

apaOCKuX JAepUBaTOB JJAHHOTO THUIIA, SBISTIOTCS MIEPEBOAYSCKIMHI SKBHBAICHTA-

MU PYCCKHX JI€PUBATOB, CO3aHHBIX a)(pUKcaIeld. Y YUThIBasI, 4TO CJIOBA JIaH-

HOTO THITA B 00OMX SI3bIKAaX BBIOJHSIOT OJHY U Ty K€ CEMAaHTHYECKYIO (yHK-

MO, BRIPAYKAIOT OJJHO U TO JKE CIIOBOOOPA30BATEIEHOE 3HAYCHHE U COCTABIISIFOT

SI3BIKOBOE COOTBETCTBHUE, MBI MOXKEM 3a(DMKCHPOBATH TIOIHYIO TIEPEBOUECKYIO

CMBICIIOBYIO aJIEKBaTHOCTb.

2. Jlackare/ibHO€ YMeHbIIleHHe. YMEHBITUTEIbHO-JIaCKaTeIbHbIe (POPMBI ITHUPO-
KO PacpOCTPaHEHbI B PYCCKOM U apaOCKOM sI3bIKaX, B OCHOBHOM OHH BBIPAXKAIOT
3HAYCHUE JIACKATEITLHOCTH B 00OMX SI3BIKaX TEMH e CIIOCOOAMH, YTO HCIIOIb3Y-
I0TCSI JUTS BRIpQ)KEHHS YMEHBIIIEHHS B pazMepax. Hanpumep: pyc. ocmpos, apad.
[Saziratun] x5 — pyc. ocmposok, apab. [Suzajjiratun] 55155 ; pyc. ayy, apab.
[$u'G ‘un] §\=s — pyc. ayuux, apab. [Su ‘ajji ‘un] xS, Pa3nuunTh, B KAKOM UMEH-
HO H3 JIByX 3HaUE€HHUI MCIOIB30BaH TUMHHYTHB — B YMEHBITUTEIEHOM WA JIa-
CKaTeJIbHOM — ITOMOTAET TOJBKO KOHTEKCT yIOTPEOICHHUS, B KOTOPOM JIEKCHYE-
CKasi eJMHULIA IPUOOPETaeT CBOM OKOHYATEJIbHBINA CMBICIL.

OOpamaer Ha ce0s BHUMaHHE  YacTepeyHas  IPUHAIIECKHOCTD
YMEHBIIHUTEIbHO-TACKATEIBHBIX JUMUHYTHBOB H MX BKJIIOYCHHOCTH B OIpeJie-
JICHHBIE ceMaHTu4eckue noism. [Ipexe Bcero cnocoOHOCTh PyCCKUX U apaod-
CKHMX IMPHJIATaTeIIbHBIX MOJYUHATHCS MPaBUIaM JUMHHYTHUBAIUHA (DIICKTHUBHO,
0e3 yJacTHsl IOTIOTHUTEIIFHOTO CJIOBA MIIM arrIoTHHAINH. [Ipr 9TOM B pycckom
SI3BIKE TPUJIATaTeIbHBIC-TMMUHYTHUBEl CO3/IaHBl C TIOMOIIBIO OINPEAEICHHBIX
cybhHUKCOB — -OHBK, -€HbK — CYXOHbKUU, HCUOEHbKUU, KPACHEHbKUU W T.1.,
KOTOpBIE MBI HAOJIIOa€M M B CYIIECTBHTEIBHBIX THUIA OVULOHKA, MYICULOHKA,
HO B MHOM 3HAYEHUH — MPEHEOPEKUTEITHLHOM, JTHOO ¢ cyPpduKCOM -0BaT, -eBar,
HO HE CO 3HAYCHHMEM JIACKATEIHbHOCTH, a CO 3HAaYCHHEM HEJOCTATOYHOCTH WIIU
cJ1aboro MPOSIBJICHUS MMPU3HAKA Y KAYECTBCHHBIX IPUJIATaTeNIbHBIX TUIIA MEeMHO-
samulii, cyxo8amslil, psboosamulil v T.11.

B apabckom ke KauecTBeHHBIE IIpUJIaraTeNbHbIC B Ka4yecTBEe (POPMAHTA MPH-
HUMaIOT apPUKC YMEHBIIUTEIBHOCTH C yABOE€HHEM HoTa 1-i KopHeBOW-u-2-i
KOpHeBoii-ajji-3-ii kopHeBoii (1u2ajji3): pyc. maaowwii, apad. [sagiirun] e —
PYC. MaaouweHbKul, MantoceHbKuil, apad. [sugajjirun] paia,

B cBoro ouepenp mpriiarateiabHbIE I[BETA TOMYUHSIOTCS B apaOCKOM U pyc-
CKOM TeM K€ TIpaBrIIaM: apal. [hamrd u] &) >, pyc. kpacuas — apad. [humajjira 'u]
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¢l paa pyc. KpACHEHbKAS PYC. cunuii, apab. [azraqu] (353 — pyc. cunenvkuil, apao.
['uzajraqu] & )\

3.

IIpeneOpexenue Kk yMeHblIeHHOMY 00beKTy. B pycckom u apaGckom ecTb
cneuuduyeckue crnocoObl 00pa3oBaHuUs IPEHEOPEIKUTEIILHON JIEKCUKH, U (IIeK-
TUBHBIE MOZIETN 00pa30BaHUS TAKOTO THIA CJIOB B HUX YK€ ONpENENIEHbl KaK
adduxcel mpenedpexenus [ 18]. CoOTBETCTBEHHO, B apaOCKOM ATO YIIOMSHYTHIN
BBIIIIC MHBAPUAHT UHTEpPuKca nuMuHyTHBHOCTU 1u2aj3id, B pycckom — cyd-
(bUKCHI -Ka, -ueK, -uuK, -eK, -yuiKa, -umiko (a) v 1p.). Hanpumep, pyc. pabouyuii,
apab. [sani ‘un] Eua — pyc. pabomuuuex, apad. [suilajni ‘un] &23=; pyc. nu-
camenw, apad. [katibun] 58S — pyc. nucamenuwxa, apad. [kuiiajtibun] Cis
; pyc. nosm, apad. [§a ‘irun] =S — pyc. nosmuwika, apab. [Suiiaj irun] s
. HeobGxonumo OTMETHTbH, BO-IIEPBBIX, YTO MPEHEOPEKUTEIbHAS JUMHUHYTHUB-
Hasl JIEKCHKa yIOTpeOssieTcs B PyCCKOM U apaOCKOM SI3bIKax C TOM e CTHIIU-
CTUYECKOM OKPACKOM, YTO TOBOPHUT O BO3MOKHOCTH TOJHOM CEMaHTUYECKOMN
a/IeKBaTHOCTH niepeBojia. Bo-BTOpBIX, MOCKOIBKY NMPEeHEOPEKEHNE B OCHOBHOM
BBIPA)KaeTCs K JIMILY, IEPCOHE, a HE PEAMETY U BEIllM, KaK Mbl BUIUM U3 apad-
CKUX IPHUMEPOB, «yMEHBIIEHUE-IPEeHEOpeKeHNe» ¢ OOJBIION YaCTOTHOCTHIO
IIPUMEHSIETCA K JEMCTBUTEIbHBIM IPUYACTHSM |-1 TOPO/IBI ITIArona ¢ J0JIr0TOM
Ha a nocie 1-ro kopHeBoro. [Ipu oOpazoBaHuu npeHeOpeKUTENbHONU (HOpMBI
10 U3BECTHON MOJIEJIM YMEHBILIUTEIBHOCTH IOCTE 1-ro KOPHEBOI'O CIEAYET Clia-
ObIii apaOCKHl COTIaCHBIA Bay, 3aMEHSIOMIUNA B 3TOW MOJAETH 2-i KOPHEBOM,
oCTaJibHbIE OYKBbI B COCTaBE CJIOBA BBHICTPAUBAIOTCS COOTBETCTBEHHO MOJIEIIH.
Taxum 00pazoM, A3bIK POPMUPYET MHBAPUAHT UHTEPPUKCA, TO3BOJISAIOIININ pa3-
JMYaTh J[Ba TUMUHYTHBA OJJHOIO KOpPHS, HalIpUMeEp, AUMUHYTUB HEOTyILIEBIIECH-
HOTO CYIIECTBUTENILHOTO KHU2a W AUMUHYTUB NPUYACTHUS pyC. nucamens (nu-
wywuii), apad. [katibun] 88 — pyc. nucamenuwixa, apab. [kuiajtibun] &
W pyc. kuuea, apad. [kitabun] LS — pyc. knusceuxa, apab. [kutajjibun] 8
COOTBETCTBEHHO.

[lepeBomueckuii mpoIecc TaHHOTO TUTIA TUMUHYTHBHOM JIEKCUKH 00ecTeun-

BAeTCs 3HAHHEM IEPEBOJYMKA CIOBOOOPA30BATEIBHON MOAETH apaObCKOro s3bIKa
B €€ MHBAapHaHTaX, yoTpeOaseMon /i BbIpaKEHUS IPEeHEOpeKEHUs TPH AUMU-
HyTHBanuu. YTo KacaeTcs mepeBoa pycCKUX SKBUBAJIEHTOB, apaObCKOMy HEepeBOI-
YUKY HYXHO OBITH 3HAKOMBIM C HECKOJbKUMU MNEPCUUCIICHHBIMHU a(b(i)I/IKcaMI/I, BbI-
paxkarolMMU PEeHEOPEKUTEIBHOE YMEHBIIIEHUE, U Y3YCOM UX YIIOTPEOIeHUS, TaK
Kak oiHOMY apaOckomy ad(puKcy B pycCKOM COOTBETCTBYET MX LENbIN PsiJl 1aJIEKO
HE BCET/Ia B3aUMO3aMEHAEMbIX a(HUKCOB, KaK HAIPHUMED B 3aUIOUKA — 3AUHBbKA.

4.

Yo6aBnenne koamvectBa. Cyp@ukchl yMEHBIIUTEILHOCTH IIHUPOKO YIOTpe-
OnsieTcst B 000MX sI3bIKAX JJISi OJTHOBPEMEHHOTO BBIPKEHUSI CHUKECHUSI KOJIH-
YEeCTBAa YEro-ImO0 M yMeHbIIeHUs 00beKTa B pasMepax. Hampumep, pyc. wae,
apal. [hutiiatun] & ,L.; — pyc. wadicku, apad. [hutajjatun) «_al.daa, pyC. KYCOK,
apaO. [lugmatun) Ll pyc. kycouexk, apa0. [lugajjimatun] Msl CrnoBo waorc-
Kif — YMEHBILIEHHOE OT «IIarm» — 00pa30BaHO JUIsl BEIPAKEHHSI CHIKEHHOTO
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KOJIMYECTBA wiazos. Hanpumep: B HecKonbKux wiasxckax om Hac npucena KOwKd.
O4eBUIHO, YTO B TAHHOM BBICKA3bIBAaHMH €CTh YKa3aHHWE Ha OUYCHb HEOOIBINOE
KOJIMYECTBO MAJICHBKHX IIaroB. Takke CI0BO KycoueK BO MHOKECTBEHHOM YHC-
JIe MCTIONB3YETCS YISl TOTO, YTOOBI MMOKa3aTh CHWYKEHHOE KOIN4ecTBO. Mbl no-
npobosanu 6KycHvle Kycouku msaca. B apabckom 31ech HabIroqaeTcs moJiHasi re-
peBOIYECKast aIEKBATHOCTD: aalll (pa 3833 Cilagdl L83 xal,

5. bum3ocTb BpemeHH. J[aHHBIN Cilydail MHTEPECEH TEM, YTO JUIs BBIPAXKEHHUS 3TO-
0 3HaYCHUS B apaOCKOM JUMHHYTHBOM CTaHOBHTCS TPEIUIOT, YeMY B PYCCKOM
HEBO3MO)KHO TIPOBECTH aHAIOTHIO. Pycckuii peior 0o B oTmane ot apadcKo-
ro [gabla] J¥ He UMeeT yMEHBIIUTENLHOM (POPMBI B PyCCKOM SA3bIKE CO 3HAYE-
HHEM «3a O4eHb KOPOTKOE BpeMs JI0..», Kak apab. [qubajjila] (58, nmn «crycTs
OYEHb KOPOTKOE BpeMs» OT apab. [ba ‘da] 2= — [bu ajjida] L.

6. bausocts mecra. [Ipu BeIpakeHUN OJU30CTH MECTa B apaOCKOM SI3BIKE TAKKe
JMMHAHYTHBOM CTaHOBHUTCS TIPEJUIOT, KOTOPBIN IIHUPOKO YHOTPEOISIETCS HE TOb-

KO B JIMAJICKTaX, HO M B JIMTEPATYPHOM sI3bIKE, HAIPUMEp, apad. [fahta] &35,

- 2
RN

pyc. noo — apaob. [tuhajjita] <935, KOTOPOMY PYCCKOM HET SKBUBAJICHTA C Ta-
KOM K€ TpaMMaTHYECKON CTPYKTYpOM M KOTOPOl MOXKET ObITh Iepe/iaH TOIbKO
JIEKCHYECKH — «HeOaneKo nod yeM-moy; apao. [faiiga] (3, pyc. nao — apa0.
[fitiiajjiqa) (5330, B PyCCKOM — «HEBICOKO HAO YEM-TNOY.

Yeunenue 3HayeHusi. B naHHOM ciywae c€i10BO, MOP(OJOTHMYECKH CTaHOBSCH
JTMMUAHYTHBOM, YCHJIMBAeT BBIpA)KaeMOE€ UM KadecTBO. TO ecTh AMMHUHYTHBA-
LUs1 CJIOBA MPOMCXOIUT C OOPAaTHOM 1EJIbI0 — IOBBIILIEHUS €ro cTaryca, oobe-
Ma, MecTa, TIO3HIIUH U JIp., HaTpuMep, apab. [dahijjatun] ials, pyc. xumpey —
apab. [duiajjihivatun] i3>, pyc. xumpoean — eiie GONBIIMIA XUTpeIr; apaod.
[batalun] (i, pyc. eepoii — apab. [butajjilun] (i, pyc. eepotiuux — ee 60Ib-
LU repoi-MOoJIOIeLL.

TakuMm 00pa3oM, B pycCKOM M apaOCKOM SI3bIKax JAEUCTBYIOT OTHOCHTENIBHO
Onu3KHe MpaBuia CO3IaHus IMMHHYTHBOB Ha OCHOBE BHYTpEHHEH (rekcuu, He-
CMOTpS Ha pa3Hble MOPPOJIOrHYeCcKUue UHCTPYMEHThI-ad(PUKCh — cyPPUKC U HUH-
Tepdukc. 3HAUUTENBHAS YaCTh JUMUHYTHBOB BBISBIISET IOJIHOE CEMAHTHUECKOE
COOTBETCTBHUE.

BMmecte ¢ Tem B pycckoM cyp@HUKChl JTUMHUHYTHBHOCTH 0Opa3yroT Oojee
CIIOKHYIO KAPTUHY, TaK Kak X YNoTpeOsaeHre 00yCIOBIMBAETCS 3HAYCHUEM, Ya-
CTBIO PEYH, KATErOPUAJIbHON IPaMMaTUYECKON MPUHAIEKHOCTHIO, CTUIIMCTHUKOM,
a 3a4aCTyI — y3yCOM. Y OJHOT'O PYCCKOT'O CJIOBa MOXKET OBITh JIBa TUMHUHYTH-
Ba, HaNpuUMep: bepeza — Oepe3ka — Oepe30HbKA, OKHO — OKOHYe — OKOULEeUKO,
CYXOHbKUUL — cyxoeamvii. VI 3TO MpencTaBisieT ONPEAEICHHYO TPYIHOCTh JJIsI
nepeBoguYrKoB-apadoB. Tak, cyxonvkuti UMeeT 3HaYeHHE JIACKaTeIbHBHOCTHU U YIIO-
TpeOysieTCss B OTHOLICHUHU JIIOJIEH, HATIPUMEP, CYXOHbKUL CMAPUYOK, & CYX08d-
Mblii — B 3HAUEHU U KHEMHOT'0 CYXOi» — cyxogamutii xn1e6. OUH 1 TOT ke cyhPuxc
MOXET OBITh HCIIONB30BaH JJIsi O0pa30BaHUs CYMIECTBHUTEIHLHOTO-TUMUHYTHBA
W TIPUJIaraTelIbHOTO JAWNMHHYTHBA, MPHYEM B MPAKTUYECKH AHTOHUMHYHBIX
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3HAUEHUSIX — B MEPBOM CIIydae peub UJET O MPEHEOPESIKECHUH (MYHCUUOHKA),
BO BTOPOM — O JIACKATEJIbHOCTH (moneHbKuil). bonblilyto posib UTpaeT yacTepey-
Has IPUHAJIEKHOCTD CJIOB, ITOCKOJIBKY HE BCE YAaCTU pPEeYd MOTYT 0Opa30BbIBATH
JTUMUHYTHUBBI B PYCCKOM U apabckoM s3bikax. Eciu apaOckue npeasioru MoryT
MOJYUHATHCS AUMUHYTUBALMH, TO TaKOrO pojia MOp(osoruueckoi kKareropusa-
LMY HE OTMEYAeTCsl B pycCKOM si3blke. Kpome Toro, B pycckoM 3a CyIleCTBUTEb-
HBIM 3aKpenyeHbl OAHU CyPPUKCh AUMUHYTUBALINY, 33 TPUJIaraTeJIbHbIM — JIpYy-
r'ue, uX JBa (-OHbK, -0BaT), IEPBbIN U3 KOTOPHIX IPUMEHSETCS U 1J1s1 00pa30BaHUsI
CYILIECTBUTEIBHBIX B TOM 4uciie. B apabckom yactu peuu, KOTOpble MOTYT OBITh
YMEHBIIUTEIbHBIMU (IOMUMO CYIIECTBUTEIBHBIX, MpUJIAraTelbHble, B TOM YHC-
Jie TIpuJlaraTesibHble 1[BETa, U IPEJIOrH), MOIYNHSIIOTCS OJHUM U TEM XK€ CIIOBOO-
Opa3oBaTeIbHbIM MOJIEISAM B apaOCKOM f3bIKE, KOTOPbIE COOTBETCTBYIOT CTPOTUM
(JIEeKTUBHBIM IpaBHIIaM MOP(OIOrMUECKO KaTeropusaiuu apadCKuxX AepUBaTOB.
B apabGckoM B OT/€NBbHYIO IOATPYTITY ¢ HHBapUaHTOM addukca coOpaHbl TOIBKO
(bopMabHO «BBIAEIAIOIIUECS» CIIOBA, KOTOPbIE UMEIOT 4 Xapda 1100 NOCTPOCHBI
1o popme AEHCTBUTENBHOTO IPUYACTHS.

Pa3H0yp03HEBble OCHOBbI Nepesofa ANMUHYTUBOB

CpaBHHUTETBHO-COMIOCTABUTENIBHBIC MCCIIEIOBAHUS, PACCMATPUBAIOIINE CIIO-
BOOOpa30BaTeNbHBIC TPOIECCH], MOJATOTABIMBAIOT TEOPETUYECKYIO OCHOBY IS
JOCTHKCHUS TIEPEBOMYECCKON SKBHBAJICHTHOCTH. AHAIW3, YUYUTHIBAIOIIUN CO-
CTaB MPOU3BOASAIICH OCHOBBI M ()OPMAHTA, BBISBIISICT 3HAUMMBIC YaCTH, BXOJSIIUC
B COCTaB JICKCHYECKOH €IMHUIBI U BBIpAXKAIOMIHE MOP(HOIOTHIYECKHE 3HAYCHUS.
[TocpencTBoM €ro «BBITACKMBAIOTCS» 3HAYMMBIE JJIEMEHTHI B SI3bIKES-OPUTHHAIIE
(OCHOBBI-KOpHU ¥ a(pPHUKCHI), IKBUBAJICHTHl KOTOPHIX BOCHPOU3BOMSTCS B SI3bI-
Ke TIepeBO/Ia, M TEM CaMbIM JIOCTUTAETCS TIEPEBOAYECKasi IKBUBAJICHTHOCTh. Tak,
B PYCCKOM MOTHBHUPYIOIIAsi OCHOBA — MOCHI, TIPOU3BOAHOE C CYPPHUKCOM YMEHB-
LIEHUS -UK —MOCHUK, B apaOCKoM [gisrun] > npeobpasyeTcs MOCPeICTBOM HH-
TeppuKca yMEHbIIEHUS B [gusajjirun] D&,

OueBuHA OrpOMHAsl POJIb CIOBOOOPA30BATENBbHOW CTPYKTYpPbI JI€PHUBATOB
B OTPa)XEHUU HE TOJIBKO CTPYKTYPHOH SKBUBAJICHTHOCTH, HO M TPaMMaTHYECKON
MapKUPOBKHU (POJ, YUCIIO, TIACK, THIT CKIOHEHHUS), KOTOPasi JOCTUTACTCS Pa3HbI-
MU crioco0aMu B 000UX sI3bIKaxX. YBEPEHO MOXKHO CKa3aTh, YTO CTPYKTYpPHAsI OCHO-
Ba IEPEBO/Ia UTPACT OOJIBIIYIO POJIb B JOCTHKECHUHU TIEPEBOAYECKON aJIEKBATHOCTH
IIPH TIEPEBOJIE C PYCCKOTO Ha apaOCKuil 1 Hao0opoT. Borpoc B TOM, CyIecTBYIOT
JIA IpyTHE OCHOBBI TIEpeBoIa?

Ecnu ctpykTypHasi ocHOBa mepeBonma OepeT Ha ceOs 3a1ady BBISICHHTH CO-
CTaBJISIONINE 3JIEMEHTHI, BXOISIINE B TPOU3BOJHOE CIIOBO U PACKPHIBAIOIIHE €TO
IrPaMMaTHYECKYI0 MapKHPOBKY, TO CyIIECTBYET M Jpyrasi OCHOBA, ITOKa3bIBAIO-
asi CEMaHTHYECKYI0 SKBHBAJIEHTHOCTh. C TIOMOIIBIO CeMAHMUUECKOU OCHOBbL
BBIJISIISICTCS M TPOBEPSETCS CEMAaHTHYECKasi TOYHOCTh TEPEeBO/a, HO M OHA Tpe-
OyeT ele pa3 npuderatrh K CJI0BOOOpa30BaTEIILHON MOTHBALIMH, YTOOBI TTOSICHUTh
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CEeMaHTHYECKYIO OCHOBY IT€PEBEICHHBIX TeKCTOB. CeMaHTHUECKasi OCHOBA MEPEBO-
J1a 3aBUCUT OT JIBYX acCIIeKTOB. [ [epBBIil — 3TO CEeMaHTHYECKOE COOTHOIICHHUE ITPOU3-
BOJIHOTO CJIOBA CO CBOEH MPOU3BOIsIILEH 0a30ii (BHYTPHUA3bIKOBOE COOTBETCTBUE —
MOCMUK TIOTHOCTBIO COOTBETCTBYET CEMAaHTUUYECKU CIIOBY MOCHI, 32 UCKIIIOUEHU-
€M BHOCUMOW IpHOOpeTeHHOM 3a cueT ad(uKca -UK CEMbl YMEHBIIUTEIBHOCTH).
Bropoii — 3T0 anexBaTHOE CEMaHTHYECKOE COOTBETCTBHE JIEpHBAaTa Ha OIHOM
SI3BIKE CEMAaHTHUKE JIEPUBATa HA IPYTOM (MEKBSI3BIKOBOE COOTBETCTBHE, HAIIPHMED,
pyc. mocm (4epe3 PeKy) CEMaHTHYECKH COOTBETCTBYET apaOCKoMy [gisrun] ‘s,
KaK ¥ B JIPyTrOM 3HAYEHUU — CMOMAMOL02UYEeCKUL MOCH — Ry ). epsbrid
aCIIeKT CEMAaHTUYECKOW OCHOBBI BBISICHSCTCS TIPUHIIUIIOM CIIOBOOOpA30BaTEIBHOM
MOTHBAIIMM B O0OWX SI3bIKaX, IMMOCKOJIBKY B HUX OOOMX NPU3HACTCS MOTHBAIHS,
a CEMaHTHKa JICPUBATOB IIOHMMAETCS TOJIBKO CO CCBUIKOM Ha 3HAYE€HUE TPOU3BOIS-
uiero ciaoBa. Bropoii acniekT nojpa3zymeBaeT 3KBUBAJIEHTHOE CIIOBOYIIOTpeOIIeH e,
CO3JIal0IIee OIMHAKOBBIC CMBICIBI B 000UX si3bIKax. OIHOBPEMEHHO JIOCTHTAET-
Csl M YacTepeyHasi SKBUBAJCHTHOCTh. Tak, mpuiaraTesbHbIe, BEIPAYKAIOIINE I[BET
B PYCCKOM $I3blKe, 00pa3yloT JUMUHYTHUBBI 110 MpaBUaM pycckoi addukcanuu
U TIEPEBOAATCS apaOCKUMH TUMUHYTUBHBIMH TTPHJIAraTeIbHBIMU, KOTOPBIC BBIpa-
xaroT 1BeT. [Ipn 3TOM cemaHTHYECKasi OCHOBA TIEPEBOA JICHCTBYET HE OTIENBHO,
a B KOMILIEKCE CO CTPYKTYPHOH OCHOBOM, ITOCKOJIBKY II€pBasi PEACTABISCT Ce-
MaHTHUYECKYIO0 CYIIHOCTh SKBHBAJICHTA, a BTOpas OPOPMIISET €ro 1o CTPOECBBIM
MIPaBHJIAM SI3BIKA.

B apaOckoM si3bIke CTPYKTYpHasi 1 CEMaHTHYECKasi OCHOBBI JIEHCTBYIOT O
HOBPEMEHHO, ITOCKOJIBKY apaOCKOe CJIOBO €CTh HeJeTnMas 3ByKoBast TKaHb, BKITIO-
yaromas B ce0e COrylaCHbBIE JIEMEHTHI, PUPMOBAHHBIE 110 CIIOBOOOPA30BATEIBHOMN
Mozienu apaldcKoro si3pika. B HEM neicTBYeT clioBoOOpa3zoBaTelbHasi MOTHUBAIIHS,
pacKpbIBalOIast CTPYKTYPY U CEMaHTHKY MTPOU3BOIHOTO CJIOBA 1O pUPMOBAHHBIM
MozensiM. Ho TTIaBHBIN AIIEMEHT MOTHBAIIMHA U CEMAaHTHKU — 3TO COTJIACHBIE 3BY-
KM apaOCKOro KOpHS, C KOTOPBIMH CBSI3BIBACTCS BEIICCTBEHHOE 3HAYCHUE CIIOBA.
Bbiienienre moBTOPSIOMIMXCS KITFOYEBBIX COTTIACHBIX apaOCKOro KOPHS B IIPOU3BO-
JSIIIMX U TIPOU3BOAHBIX CIIOBAX €CTh JYYINUH MOKa3aTelb CEMaHTHIECKOW MOTH-
Baruu. Cp.: pyc. yu, apab. [‘aglun] Ji& — pyc. ymuwiro, apa6. [ ‘uqajjilun] Jiee; pyc.
naney, apa6. [ isbi ‘un] &= — pyc. nanvuux, apab. [‘usajbi ‘un] fial; pyc. sonoceL,
apab. [§a'run] 3% — pyc. eonocuxu, apab. [Su'ajjirun] S u T,

OTH 1BE OCHOBBI — CTPYKTYPHAsI © CEMAaHTHUYECKast — SIBJISIOTCS] KJIFOYCBBI-
MU TOKA3aTeIISIMA TOYHOCTH TIEPEBOAUECKON EITETFHOCTH B MEXKbSI3BIKOBON KOM-
MYHUKAIUHA HOCUTENEH S3BIKOB Pa3HBIX CTPYKTYp. CTPYKTypHAsi OCHOBA IEPEBO-
Jla B PYCCKOM SI3BbIKE BBIJIEISIETCS TI0 TIPOM3BOASIIEH 0a3e u (OpMaHTy, KOTOpPBIE
BMECTe 00pa3yloT JepuBaT, a CEMAaHTHUYECKasi OCHOBA SIBIISIETCS COBOKYITHOCTBIO
3Ha4eHui u popmaHTa. B apaGckoM s3bIke ceMaHTHUECKasi OCHOBA €CTh KJIFOUEBOI
AJIEMEHT KOPHS, KOTOPBIE TOBTOPSIIOTCS B TPOU3BOIHBIX U MMPOU3BOISIINX CIOBAX.
Beiiensist cTpyKTypHBIE M CEMAaHTHUECKHUE OCHOBBI PYCCKOTO M apabCKOTro s3bIKa,
MEPEBOYHK JIOCTHTACT aIEKBATHOTO MIEPEBOIA.
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bes BbiienieHus ceMaHTUYECKOH MepeBOUECKON OCHOBBI NEPEeBO OyKBalieH,
KaKUM MbI €ro HaOJrofaeM B NEPBBIX MEPEBOJaX CBALICHHBIX TEKCTOB PEJUTH-
o3ubIX KHHUT [19]. TloaToMy BBIAETEHHE CTPYKTYPHOM U CEMAHTHUYECKON OCHOB
MepeBoAa HEJOCTATOUHO JJIsl JOCTHUKEHUS MEePEeBOJUYECKON aJeKBaTHOCTH AUMHU-
HYTHUBHOM JIEKCUKHU C PYCCKOIO sI3bIKa Ha apaOckuil 1 HaoOopoT. HamomuuM, uTo
OyKBaJIbHBIM MO>KHO TIPHU3HATH MIEPEBOJI, B KOTOPOM YUHUTBIBAIOTCS CTPYKTYPHBIC
3JIEMEHTHI 0€3 yueTa ApyTruX JMHIBUCTHYECKUX OCHOB, IEPEBO/, IPH KOTOPOM CO-
omronaroT opMasibHbIe 1eMeHThl opurnHana [20. C. 234], Ho HapyIalOTCA WA
OKa3bIBAIOTCSI UCKAKEHHBIMU HOPMBI SI3bIKA [IEPEBOAA.

He Bcerna cemaHnTHueckass U CTPYKTYpHasi OCHOBa MOT'YT YAOBJIETBOPUTD
HOPMAaTUBHBIM TpeOOBaHUSAM IEPEBONUECKON aJeKBATHOCTH 0€3 MPUMEHEHUsS
TpeTheil MepeBOAYECKOW OCHOBbI — KOIHUTHUBHOMW, YUHMTHIBaoLEl crnenudpu-
YeCcKMEe MPU3HAKH A3bIKA, KYJIBTYpbl, UCTOpUH U (oibkiiopa. [lepeBonoBeneHue
B HACTOAILEE BpPEMS paccMaTpPUBAET IEPEBOJ KaK 3JIEMEHT MEXJyHapOIHOM
KoMMyHHKaruu. OHO OpPHEHTHUPYETCS Ha KOHTEKCT KYJIBTYPBI, OIpPEACIIsis
KYJBTYpYy KaK KOMIIJIEKCHYIO «CHUCTEMY BCEX CHUCTEM» f3blKa, KOTOpas COCTO-
UT W3 pa3HbIX MOACUCTEM THIA HAYKH, TEXHOJOTruil u Kynsrypsl [21. P. 112].
«Jlns wmccnenoBaHUs 3aKOHOMEPHOCTEHM MMEpPEeBOIUECKON IESTEIBHOCTH OO0Jb-
IO MHTEpEeC MPEICTaBIAIOT 0COOEHHOCTH fA3bIKA, MPSIMO MM KOCBEHHO 00Y-
CJIOBJICHHBIE KYJIBTYpOU HOcutenei sizpikay [22. C. 63—-64]. Jlns penponyKiuu
TEeKCTa-OpUTHHAJIa U 00pa30BaHMsI HOBOTO TEKCTA Ha SI3bIKE IEPEBO/A, BOCIPUSI-
THE S13bIKa CTAHOBUTCSA KOTHUTUBHON OCHOBOW JTIOCTHIKEHUS MEPEBOAYECKON esi-
tenbHOCTH [23. C. 45]. IloaTOMyY nepeBoi HEKOTOPHIX apabCKHUX CJIOB HYXIAETCsI
B TIIyOOKOM 3HaHHY crieuduky apadckoi KynbsTypsl. Hanprumep, apabekue ciio-
Ba (330, 43033, 45030, (saXA He IPOCTO yMEHBIIEHHBIE CI0BA, 4 COAEPKAT OIpese-
JIEHHbIE KOHHOTALUU — «IIJIOXOM MYXYHHa», KOTPOMHOE Irope», «0UeHb KOPOT-
KO€ BpeMs», «CIa0blil MM HETOCTOWHBIN conmary. Hocutenu apabekoro si3pika
MMOHUMAIOT CMbICJ 0€3 TOJIKOBAaHUM, U MEPEBOJYUKY HEOOXOAUMO NepeaaTh 3TH
KOTHUTHUBHBIE 0COOCHHOCTH apabCKkoro cioa. Tak, pycckoe cordamuk, conda-
MyuwiKa He COOTBETCTBYET apabCKOMy ($3 — «clnalblil MM HEJOCTOMHBIIH col-
naT», caMoe OJIU3K0e — Ccon0amuuiKa, «Ia0Xou My>KUNHa», COOTBETCTBYET CKO-
pee MyscuuHKa, YeM MyHcuyok. A CeMaHTHKa CIIOBA NOIMUK HE SKBUBAJICHTHA
[Suiiaj ‘irun] =35 Tak KaKk B apabCKOM 3TO O3HAYACT HCAIKULL NOIM, NOIMUUKA
a HE MaleHbKull, 1OHbIU nodm. ApabCKoe CII0BO fug_,a 33, YTO O3HAYAET KOTPOMHOE,
YyJI0OBUIIHOE ropey», OyayuH 1o Gpopme TUMUHYTHBOM, 3a4acTyto, 0€3 npuBieye-
HUS JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOM 0a3bl, HOHUMAETCS KaK XUmMpeHbKUll Yel06ex,
HO TIEPEBECTHU €T0 B TAKOM 3HAUYCHHUU OBLIO OBI OITHOKOM.

be3ycinoBHO, 4TOOBI MOCTHYb HSKBHBAJEHTHOCTH, HEOOXOAMMO IPOHUKAThH
B KYJBTYPHYIO TIOJICUCTEMY SI3BIKOB, 3aJICMICTBOBAHHBIX B MEPEBOAC, U MIUPOKUI
KOHTEKCT mepeBoja. ToJpKo MepeceyeHue I'paHMIl MEXAY KYJIbTypamMHu IO03BO-
JISIeT TIOHUMAaTh PEasIbHBI CMBICI CJIOBA M YUYUTHIBATh, YTO YMEHBIIUTEIHLHOCTh
B apaOCKOM $3bIKE MOXKET yHOTpeONSIThCS s BbIpakeHUs yBenuueHus. [Ipu
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TOM TEPEBOJYHMK OCO3HAET, YTO OH pa3[BUTAET T'PAHUILBI MEXAY KYJIbTypa-
mu [24. P. 25-26], onupasck Ha e1ie 0OIHY OCHOBY MEPEBOAYECKON SKBUBAJICHTHO-
CTH — KYJBTYPHYIO, IPU3HAHHYIO JONOJIHUTEIBHON COCTABIISIIOLIEH IepeBOaYe-
ckoro mporecca [25. C. 132].

Takum 00pa3oM, ycrienrHasi mepeBoadecKasi IesiTeIbHOCTh 00ecIeunBaeTCs
B3aMMOCBSI3aHHBIMH OCHOBaMH, HEOOXOIUMBIMH JUISl JIOCTHIKEHHSI TEepeBOIYC-
CKOM SKBHBAJCHTHOCTH. be3 TeCHOro B3amMONIEHCTBHS STUX OCHOB IEPEBOJL JIFO-
00ro TUMA JIEKCUKH CTAHOBHUTCS MPAKTUYECKH HEBO3ZMOXKHBIM JINOO OMIMOOYHBIM.
[Iporuiecc 0OpabOTKM ¥ TTO3HAHUS TIEPEBOTUECKUX OCHOB TMMUHYTHBHOMN JIEKCUKH
uaeT nocienoBaTenbHo. [lepeBoqunkam cHavajga HEOOXOAMMO pa3o0paTh CIIOBO
0 CJIOBOOOpa30BATEIBHBIM JIEMEHTaM, BXOSIINM B COCTaB JepuBaTOB. Jlambiie
aHAJIM3UPYETCsl CEMaHTHYECKasi OCHOBA NIEpeBOia — HYKHO N000paTh cemy, He-
CYIIYIO SKBHBAJICHTHBIH KOPEHb B apaOCKOM U PyCCKOM si3bikax. CBepKa CeMaHTH-
YeCKOI OCHOBBI €CTh JIBOITHOE JCHCTBHUE, TOCKOJIBKY CHauaja HaJl0 HAWTH ceMy, CO-
JiepKallyto B cebe TOUHbII CMBICIOBOM 3KBUBAJIEHT, U Jajbllie 00padoTaTh ee Tak,
9TOOBI OHA MOJYMHIJIACH CIOBOOOPA30BATEIBHBIM IpAaBHJIAM SI3bIKA TEPEBOA.
Crnenom BcTynaeT KOTHUTHBHASI OCHOBA, 110 KOTOPOI OTMEYAIOTCS CIICIIU(PUUECKUe
MIPU3HAKH SI3bIKA — KYJIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH, KOTOpPBIC BIUSIOT HA PE3yJbTaT
nepeBo/ia U KOTOPBIE JIeXKAT 3a pefeiaMi YUCTON JTIMHTBUCTHKH.

3aKn4yeHune

Htak, Mbl paccMOTpPENIN MEXaHU3MbI U CIIOCOOBI CO3JJaHUsl TUMUHYTHBHOM
JIEKCUKH B PYCCKOM M apaOCKOM fA3bIKaxX C MO3UIUMNA CPaBHUTEIbHOU MOpdo-
JIOTUH, CEMAHTUKU U MEPEBOJIOBEICHUS — TeX o0iacTeil 3HaHusd, e AaHHAas
rpynmna eJuHHI MOoJyunia HauMEHbIIEe OCBEIICHUE B HAYUHOM JuTeparype.
Jlna nmepeBogvecKo NesTeNbHOCTU ¢ GOpMaIbHON TOYKU 3pEHUS] UMEET 3Ha-
YeHHE, YTO JUMUHYTHUBBI B 000UX SI3bIKaX 00pa3yroTCs MO OTHOCHTEIBHO 00-
IIUM IpaBUjaM, C MOMOIIbIO BHYTPEHHEH (pJIEKCHU, OJHAKO B PYCCKOM — 3TO
cypouxcel, a B apabckom — uHTepdukcol. [Ipu satom apabekuilt nunTepdukc
OJIMH, OH MMEET JULIb MOJAUPUKALIUHN B 3aBUCUMOCTU OT TOr0, B KaKyl MO-
THUBUPYIOIIYI0 OCHOBY OH BCTPaMBAaeTCi — B TPEX- MJIM YETHIPEXCOTJIACHYIO,
B MOP(OJOTUYECKYIO MOJIEIb CYIIECTBUTEIBHOIO UM B MOJIEIb JEHCTBUTEIb-
HOTO npuyacTus. B pycckoMm si3pike HaOOp YyMEHBIIUTENIbHBIX ap(UKCOB To-
pa3go 6oraye U rpynnupyeTcs Kak Mo 3HAYEHUSIM, HallpUMEDP UCKIIOUHUTEIbHO
YMEHBUIUTEIBHOCTU JU00 NpeHeOpeKeHUsl, TaK U M0 YacTsIM peyud — y HpH-
nmaraTenbpHbIX ocoObie cyddukcel. BmecTe ¢ TeM oO0pa3oBaHUe TUMUHYTHBOB
HE CTOJIb IPUMHUTHUBHO, MMOCKOJbKY, KaK MOKa3aHO B paboOTe, OHU JIEMOHCTPHU-
PYIOT HEACITUMOCTh U B3aUMOCBSI3aHHOCTh (POHETUUECKOTO, MOP(OIOTrUIECKO-
ro U CUHTAaKCHUYECKOTO YPOBHEH sI3bIKa, UX KOMIUIEKCHYIO TpaHCHOpMalHUIo.
Pycckue u apaOckue TMMUHYTHUBBI XapaKTEpU3YIOTCS CEMaHTHUYECKON On30-
CTbIO, OJJHAaKO B apabckoM ad(PpuKC yMEHBIIUTEIBHOCTH yUaCTBYET TaKkKe B 00-
pa30BaHUU TAKUX creluUUecKrX 3HAaUCHU N, KaK 3HauyeHUs OJIM30CTH BPEMEHU
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